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ll2t)A* Rol. Uiftj. 2 t>em.G2ÍJNe, 1895.

Do Céj$eAt> At] PÁ)peup ro leAt)Ap 
Or Cort)A)p CorjnAncA pa 5Aetit5e ) 
m^’iAciiAc, Ap 4d-t Oicrnf, ’93.

GASJtA-ó Ajp por) Ceojl ha 1]-é|peArjrj.

Leir at) t]5&t)Ap Dopp.

jr ttj]at) ijorn bup. T)-)r)T)c)tine a bpop-
GU$At> CUTTJ SpÁtA A éAbA]pG 'O’ Ap^ 5-
ceol ÁprAiJe ré|t), ceol bpfo$rrip i]A ttj- 
bÁp-o, to ceol blArcA Ap -nnreAp; )r 
)OTJ5ApCAÓ IjOtTI 50 b-ru)l H)ACCAT]Ar Ap
b)é oppairjT) ro a teut)At, ac ir copniujl 
at) pjt reo le 5AC uile t)|-6 ejlebAitieAp 
le beAéA pfop Ap 'o-cfpe ; »jac b-pujl 
P)AdC4T)Ar OfipAJTJt)—At) CuT)T)pAt t)A 
5Ae-6)l5e reo—a dup A)p bup cutt) ap 
■o-ceAP5Ap a cop5bÁ)l <5 bÁp ? Nac 
pA)b piACGAr)Ap A)p ■tAOJHJb e)te CUTT] Apt) 
a óup A)p but] 30 té|5eAt]Ad cutrj yeApA 
Ap T3«A 7 IjGpiteACCA A ÓOpsbÁjl A-

5UJT1T). Ir trjAp XV) agá ré le P)« A 
bAjpeAr le p-Áp -O-Gfp ré)r), jr é|5in 
vújtjq a bejé a 5-cóírjt)U)te 7 50 bpÁc 
A5 bpopcujAt Ap P-'OAO)peA'Ó curt) pA 
t]é|óeAr)T) ú"o a teurjAt but cójp tóib a 
-teupAt 5AP pocaI Ap b)6 a pÁt x>’a -o- 
GAOjb. Zlcc gá cujts x>)'ob teirseArrjAjl, 
7 cu)-o -ojob p©Aii)cúpATt)ac 7 cu)x> e)le 
•DJOb AjTjeolAC 7 TTJAp P1P ttf’l pjt Ap b)G 
'OeutJGA A5U]T)TJ, ACG GÁ beA5T)AC 5AC 
ujle rnt A5 -oul a ttjuJa.

DfteApp bpóp tpóp OptT) TJUA)p A 
clu]t])TT) beAspAc 5Aé ujle tujtje A5 rejtj- 
)Tt) t]o A5 yeA-DAiSil yopp x>é)5eApAé rjA 
p-AUA-éeol, pA rojrjt) )p ttjeApA, tiap- 
l)OTT), ACÁ le pA5Á]l yAO) peAtt). 2I)Á b 
PU)l PA r50]le GfOpAfplA UA15 PA GeAp5' 
A)P •OÚGÓArA)5e, CÁ t)A ll-AllAjte ceo)l 
7 pA GjJte in))pce uai5 ap 5-ceol -cúé-
CATA)5. jr ApAlT) clU)n)TT))'0 AbpÁ]TJ U) 
2t)<5ptA po DÁlbir T)0 AbpÁJp ‘‘SpiOpAJD 
Ap C)P)"6” A Tj-vjú, 7 5ft 50 b pu)l p)OT



45 Ap p-rAOjpjb Ajp ieA54f] rfob rpAp 
“"ilrj ‘it) Ai-0(i] ij Rua-O,’’ "tip 2tjó]pfp " 
“CA|l| r] OeAp Cpújtce pA rpLó,’’ ’5pÁti 
ttio Cpoyte." “21t))e Ójljp,” 7 4 le)cé],o;
CÁ A IÁT] -o’ Tp-OT] n A]t> t] A l]-GjpeAT]t) Af]r] 
VÓX A]p Tjac b-pu]l AOp óujippe A5A]tiri, 
7 rpeÁpAirp sunAb’ jao tja pojpp 1T 
ruAjpce 7 ip bjppe agá le faJajI ] p. 
éjpinr) rjA pojpp a preupGAp reAptpAr 
A T)-0]U.

Nac peÁpp le]r Arj 5-cuj-o ]p xx)6 'o’ap 
t]-'DAO)t]]b—com reAn 7 05 —ponp ttiap 
‘‘Tar-ra-ra-loom de-ay," r,d ‘‘The Man 
Who Broke the Bank at Monte Car
lo,’’ t](5 ‘‘Daisy, Daisy give me your 
Answer do.” 7pi ? nac b-pujltpfr 45 
lé]5eAtj a(i b-peApAtplAcc out a ttjúJa jpp 
ax) pj-6 peo I Mac bpujlnjfo 45 cAjlleA- 
tpujpc at] spÁrA a bf A5Aipp A]i pa 
rjéjcjt» -oeATA 7 ap ca fuatpa b bjpne? 
1r pfop é 50 b-puilrpfo 7 citpAOjr pÁp- 
ca lei]*! StJeApAjrp 50 Tp-béj-ttpfr ap- 
corAtpujl le rpopsAjb frle Lúprujp t]<3 
2t)Apcercep 50 Iuac, acg cÁjrp cjppce 
r]Aé Ájl le AOtj ruipe j x) éjpjijtj Ap pr6 
pÁjpeAc ro. 2IJÁ ce]teAT)rj 4(i r ceApoA 
50 lé|p UAJPP, pACFAJ* 5AC AOt] ni* a
bA]tjeAr le Ffop-beacA Ap r cine tplpe 
éipeAíin léj. StJÁ’p cupAtTj pAotpcA é 
CÚpATT) CeAtlóAT) T)A Gjpe, ]p CÚpAtp 
PAOIÍpCA é CÚflATTJ ceol r]A Cfpe Tt]Ap AT] 
3-ceuonA Nac b-puil ceol pA tjéjpeApp 
AOt) -oe t]A COÚJApAjb pfOpA 50 
b-pujltpfr ’n Ap. 5-cjíje fa leic ? Mac 
pfop é 50 b-pujl ceAt]5A ceol 7 clujcvte 
x)A corrjApcAvOe jp cutpApAjje 50 pAjb 

^*-3^ , (he beic leATiGA,)

The vitality of nations is like that of individuals 
or any other object in Nature.—It grows and 
dies. Rome, Spain, and Holland were the com
mercial mistresses of the world, in succession— 
they vanished. England succeeded Holland • she 
is declining tosday, aud in less than ten years Ja
pan steps into her boots—she has one boot on al 
ready. What, then, will those WestsBritain Irish 
men do who, a few years ago, pr3olaimed that the 
“English language was goodenough for them— 
that it would be the language of the world” ? 
Will they cast their lot with England and follow 
her into her original and inherent barbarity, or 
seek to deck themselves off in the resplendent 
Irish plumage which they despised in its day of 
tribulation ?

I'L <=i-£ (ZcLft-^CAAf t ^GL C K 6> 

£-a£- O ^(X) fry <7G/c/

SG2VN Cv2t)R2lD 
Le Dillon J. McCormick.

CeAC 2t]jc 2t]A]Gjor], ejppjr.—
2ir, CeAc tJA T^uj-ce SjAp ]p é|p]pp le 

X). A L]T]TJ.

Df Ap ceAc peo -oeupcA faoi bup 
ópuic Ap CeApAtpoip, 45 1 p-ceÁppAjt) 
Lp]ApJ^UAj6 Ua CeAnAbÁ]p Ap CAps- 
ApACG 50 p-éjpeÓCAt Ap R<3p 5Ur Ap 
Ap b-pAjp5e A5 Pope 5iAr 7 50 pacpa* 
pé cpeAppA-i A]p Cpoc CeApArpuip

DubA]pG Ap GAP5APACG IpAp Ap 5* 
ceu-opA 50 tpApbócAt) peAp -oe rpujpcip 
LoclAipp é, 7 pac tpAjppeAt) Ap peAp
PIP bl]AtA]p. 4 Do CAJPJC Ap CAP5AP- 
ACC pfop, tpA]i VO CAplU)5 5AC pf* 
rpAp 'oubAjpc pé curp cpu]G)5te.

CAp5A]peAcc ejle -do pippe pé pac -o- 
GA1PJC ] lÁCA]p p<5r-—

OÁ 'D-GiocpA* Lu]P5 ap CpAjpp CAirp 
50 CUAP AP fó)V Duib, ]P pip 50 rpbut 
eporp le 2I)ac 5aU a c<3ga.

Dul AtpAC DÚP OdtppA]ll CApCAp 
l|pp sleApp -ceAp Cujpo e)-c]p tA c-poc, 
cejcpe fpfle Ar Deul 2t]u)l]c. ’Sé Ap 
pÁc Ap CU5A-Ó Dúp OórppAjll Ap ap p- 
5leApp Álujpp ú-d: Le l|pp t)A]ll Oejp5 
U| ÓótppAill—ceApn re pa pajcj5 tpó- 
PA bf j 5-CopcAe SijAiJeo ’pAp c-peAp 
A]tpTjp, b] ap c-pe]l5 A]p a c<5]p 7 ]Ar 
ceAppcA rlúc lejp, 45 bpeAcpu^At) pac 
pAb Aop rul uaca Ajse. GU5 pé léjrn 
ua-6 bpUAC Ap epoje, 7 cuaj-6 pé Ap 
ejopp ceur cpo^ce cpeAppA ’p bdcAjp, 
rpApbuiS Ap léitp é, 7 cujpeAt) ’pAp ip. 
bAll Ap gu]g pé é. Jr nj]p]c a caipjc 
tpé ’p uaj$—GÁ pf cpf cpoiSce reus Ap 
pAr. C15 le rujpe Ap bje a $AbAp cpfr 
Ap P5leApp uai5 í)A]ll Óejp5 peicpipc.

CÁ pújl le 0)4 A5ATp PAC pArA UAJpp 
AP IÁ 50 r-GJSjti AP GApjApACG Ap 
ejopp curp cpucuijce Ap p<5p 50 r-Gjoc-
pA]r poclA ’p Pile pfop--- PUA1P A rúb-
A]pc pé 50 PAb pú]l A)5e le Rjj pA ti- 
5ÁPPA 50 r-GJOOpAt) pé pAp P-5A01G 50 
pójll 50 tp-bejteAt) opApsetpep a r- 
CPÓ]5P]PC. 7 PUA15 *‘A cup Ap luce PA 
bpepACÓAG-
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LESSONS IN GAELIC. 
(BOURKE’3)

The Gaelic Alphabet.
Irish. Roman. Sound. irish. Roman. 03und.

A a aw nJ m eram
b b bay I) n enn
<; c kay 0 0 oh
•0 d dhay p P pay
e e av ; n r arr
V f eff ■V1 8 ess
5 % g ay c t tkay
I i ee j u u 00
i 1 ell i

XXIX LESSON. — Cootinued.

Vocabulary
Attached (tondof)i cuttjatjac, attach- 

merit, affection, cmpApp 
Architect, Ájro clocAjpe J pAop-ceAc ; 

a joiner; yAopclojce, a mason; yAop 
cpAntj, a carpenter; yAop-cAlnjAp, a 
husbandman; pAop.feojl. a sbip- 
wrigh*. From taop is derived a 
large number of words of which it 
may be well to instance a few: 
TAoippe, freedom, cheapness, immu
nity ; rAoifireAcc, f. the state of be
ing free, cheap. taojpi, a han
dicraft ; rAoppAd, a freeman; 
reopfAcc. the act of working at any 
trade, particularly that of carpenter; 
rAortcu$A-6. m, labouring ; roApcurt- 
e, a labourer; yaopcACA'i, m, toil, 
tillage.

B*rry, bdppAj-e,; Castlebar, CujrrteÁtj 
A OappAJ* 6'<Sbe 

Charity, cApcAppACG, from cApA, friend 
Communion, corpAojp.
City, cacajp; metropolis, Áp-o-cACA)p. 
Christmas, NotUc.
Estate, inheritence, ■duccaj'*; native 

land, cjp-tmccAjr 
Foreign, co)5<5pjoc 
Fetid, bpeup.
Go, irr. verb, cejJ (go thou); -out, to 

go ; A5 -out. going ; éuApó, went; 
pAévA'o, I shall go 

Holy Land, cAlArp pAorpcA. 
Horseback, A5 TpApcuiJjeacc.
I intend; 1 suppose,; I am resolved, cá

*-*■ Cf/ J

pÚt) A5ATt)> 0r CÁ "Dtijt ASAtTJ-
Kent, CeAtjcjp.
London, m, LoipoGpop.
Manche5ter, 2t]45rjAcotjr), 2t]At)ceycep.
Mansion, m, ÁpAp.
Probable, votfceAc, from -dojS, fancy, 

hope ; jp t>o)5g)5, most hopeful.
Parliament, f, yejy.
Promised, 5eAUcA
River, f, Att)U|t), (pr. awan); a word 

that is found compounded in the 
names of many places, as well on 
the Continent, as in England, Scot
land. Example—Rhine, pjjArrjAt),
the king of rivers; Rhone, po-Aft)Ar] 
the rapid river; Garonne, 5Apb-Att)- 
Ai), the rough river ; Seine, reAc-Aii) 
Ajt), the separatingriver ; the four A. 
vons, in England, are derived from 
Att)At), river ; the Shannon in Ireland 
from yeAn, old. and ait)at), river; 
Latin, amnis; Welsh, avon ; Armor 
ic, aun.

Se/,

Viit
<4

Sir, oJeAppA, taoj, -Dujpe uataI, and 
as a title of honor, p)T>ipe (knight); 
cj^eAppA literally means “Lord ” '

Stephen, ScepÁp ; íttlAc-ScepÁ)p, Fitz-^t <t\A- 

Stephens, Stephenson. 'Cfft y
Thames, f, CATp-ujr5e, from catp, still, . Qj

placid, sluggish, and ujrse, water.^ti^l__
From this latter are derived the /y_
word whiskey, and those names of
English, Welsh, aud Scotch rivers
and towns that have the prefix esk,
axe, exe, ox, usk, ax; Hexham, the
town or hamlet on the water ; Ox- **'/*<!_.
ford is Orsyop-c, i.e,—Waterford—
OBrien.

A
-------------------------

In our reply to Mr. Dillon in last 
Gael we said that the ending of the 
Future Tense was or yA)-t. That 
repty was intended for the particular 
form presented by Mr Dillon; and lest 
students should confound that reply 
with the Future forms in general, we 
would remind them that yAXi or veAG> 
is the synthetic ending of the First 
Person Singular, but in reply to aque 
ry ; as, a p-oeupyAjt) cú 6 ? OeupyA-o.



aw saoo&t.

aw á)ujR.

LejT 2ltj pjAbApropp.

1 Do cuaIujS ttjé Ap tpujp pa JpuAjtp
#5 'OflAt)t]CA'é Ap AT) CJTÁJ5,

Do b’ Áp-o, tp<5p, jopsApcAc a 5UC,
MuAip. ce)l3 ri mr AP Aep A cubAp 

215 t>uP P^ 5-cAppA)5 p.Áp-o;
Nuaip P)C rf CUtTJ T)A cpÁ^A 5A)pbe,
2I]Ap ftuAj TT)(5p rA)5-Cfup curt) Ap CAGA.

- t)uiS pAtiApc ólópnjAp é 5Arj 5<5, 
ap tpujp PA pejps a5 pjc;

^)uppAíj! tjuppAé ! but bpeÁJ Ap 5ieo 
Nuajp Áp-ou)3 rf le peApc a sl<5p;

t)u-6 "ojl lerp’ cpoftse a rSJAip—
5oprp, 5lAr A’r bÁp pÁ p rpéjp as rtniseA-ó, 
Copp p'cjajJ cu)pp 5Ap rcÁ^) as cujrteAti.

3 RApA ! PAPA ! CÁ ’p JAOC Apojr
^5 rej-oeA-* )P A peApc 

21 p tpuitp PA “DCopp tpóp p-UA)bpeAC P5tjpp. 
215 reIPmi ceojt 50 Tj-Áp-o, 50 bjpp,

Mf ’l ceol jr peÁpp pÁ peAip.
Rapa ! papa ! Ap peA-6 pa tj ofódeaí>
CÁ ’p Jaoc A5 rejpjrp a ceo)l 50 rjocipAp.

4 Muajp pejcjrp bÁ"D beAs Ap Ap rpu)p
RÁ feolcAjb seAlA ’5 cpjAll;

Mac xieAr Ap pARApc é Ap cpjop 
Ma CeopAp ^ItiArAdC CUÍP PA ppjé’

VA f°lur bujx>e PA spéjp’
Cutp éjpeApp ! curp Ap tp bAjle Rfljr"

S)1! 5ÁJP pa tpbÁ-oóipjt -ocpeup scljpce.

0 Or cjopp pA tpApA cá Ap ppeup 
, as lopppA* sap Aop rtpuic;
S é Pap cap seAl, ceAé <3p-*A Dé;
S é Ápup 5lópipAp, sljpp pA pAorp 
, 5aP PeACAt), p|Ap po SpUAJtp.
Na poiippeAcc Sojptp, 5U1P cÁ PA peulcA, 

ap pAe, ap SPJAp as pjc 50 sléjseAl.
h Oddp-e-eo ! cÁ ’p bpóp )r ^<5

21 scótppujíe opc, a ipujp, 
il r béjTi, 50 rp-béAppAjS bÁr A PA5A]l 
ap dutp Dé j-ojp peAp A’r <55

a bpuAjp bÁr rA“o 0 fojtj
] pxJOjnipeAcc ipdjp "oo copp p'cobpdpAd— 
SejppeddAjt) cu Apprip 50 slópipAp.

‘ adc, 0 ! )r -0)1 tjotp cu, A Ipujp 
)r Ijotp bejc le-o’ cAojb
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Wuaiji fejppeApp cú -do ceol 50 bjtjti,
FÁ folur ruAjpc pa 5né|t)e 5ljpp’

’S at] rAtripA-6 piA]ceArpA]l, vjaI. 
NeArpépfoénu)5eACC—jr einoTpplÁjp cú 
De ’p crionpuiSeACC riP ACÁ ceACG Dújpp.

8 2Icc ir reÁpp lJOtt] éú, a rpujp, t]ua]]t gÁ]tt)
ap bÁpp t|a ]'lé)bceA'6 Tpdp—

Dint] eA-DAHt AP'D, 5At] epATJt], p5A]l ;
Nd ’p flé)bC)b C)lle-2l|AT]cÁ]f]— Á]C 

]r 'Deire IjotT] ’r An 'cdtt)at]—
1r 'oil ten)’ cpopCe 5AÓ cuatj, 5AC caU*
21 CÁ ’t) A lU]te TÁ T5ÁC A 5CApnA]5.

9 ) TT]’ A1Ce GÁ tVl-Ac’-CljAG ’p A lu]-ie;
CÁ DeACAC Tpdp ATJOjp 

2Ip aJa]* tja rpéjpe, cdipApóA pjop 
5up CAGA1P flUA$TpAp fAjtbjp ],

PpjorpÁjc Ap Dcfpe djI’;
]r Á]l leni’ cnojte a daojppaíi dápa—
’S A TT]t]Á TT](Jp-UA|ple, TP)OI)lA, TT]Á(]Ia.

10 2lcc, Oc ! ]p cacajp peojSce f,
5AP TAOjpre, Oc ! 5AT] yejr i 

Ocdp ! pac b-pu]l Ap pDAojpe spofte 
Do cup Ap bur) Apfr TT1 Ap bf

2ip rAojpre 5lóprr)Ap, Jlé :
S "co puA5At> luce pa pejlle rpdjpe 
ap ©ipjpp <3)5 pa pAorp 30 Deo, Deo.

11 a rpujp agá cú fOS ’'do lujte
]d)p éjpjpp ay a pÁú)— 

a'p DéjpeApp gú— pf -DljSeAC /4>AO]b 
Oup n]U)p]5]p cup ’pAp 'opops a cIaojD 

Cpe cluAjt] peip-Gj'p pA TpbApD ; 
acc Tpu]p)5lP c<5)p do cup a 5C<5n]pu]te 
’N bup rpujpcjp péjp ]r ] n có]p DAOjb

12 ace, GÁ AP G-ATp A3 GeACG gO 5POD
’N a Tpbéjib Ap tt)u]p yÁ 5tó)p,

^5 r® 1P)IP ceojl ]f puAjpce l]OTp 
WÁ f®lPP TÍ MAfp—pf bé]-6 rí ^«8 

acc sldprpAp 3eAl TpAp <5p :
Ceol b]pp Ap TAOjpre, ceol Ap pIaigjt.— 
21 pAjp5e éjpeApp. r®1PP 50 ceApc Dújpp.

13 Sejpp, t®1PP "do ceol, 5f-6 spuatpac é—
Sejpp, reipp do óeol 50 ]]-ÁpD—

5eup-bÁr “oo ’p pÁrp a p5Plor 5eAl pé]Tp
a pAlb PAD <5 ’p AP DGfp 5AP leup 

Córp 5IAP le tpa]d)p bpeÁ5:
Sejpp — éjpSe 5^®5®A^10 éjpjpp Álujpp 
ó 5l®App Ar) bÁ)r 50 rolur pÁirpeArpujl.

14 Do óuaIa]* Tpé Ap rpujp p-Á 5puA]rp—
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ftcc ciuinreA-o f 50 Iuag 
215 Teinni ceojl a cujppjii 'p 5CÚI 
Do bpdr) 50 bpÁé, a cfp tjA n'ouA-fci 

béit) Ttjófi, béj'ó buArj vo clú 
2l’f bé)-6 vo feAtrjru55 ’pfr A5 blAGujAt) 
Mj'O)- 'oej-pe y<5p GAp é)y aij épÁjí) njójp.

Cajg)p UtbpÁ)p, ScÁc 2Í)Arr, An ceAcpAtnAth IÁ 
■oeuj ve "pAbftA, ’pAn njbl AtSajr) 189 ).

21 Saoi ]0(]n]U)T) 7 a -tluit dujne rnujnceAptbA, cujpjrn 
cuJag 'Dpéit'c beA5 aip atj 5clÁjpr)5* Do dorjAnc rrjé 5up 
cui^i ,ouji,e ó’n peAn rújGde a 'céArjCAtjAr cujag Ajp ‘ 2lr 
5ClÁJitri5>" acc nfl eA5lA Ap bjc oprn ApÁ)t> tiAC ■péi'ojp. 
buA-ó to bpejc Ajp At) gSaoj ojptejpc, ftpt ©Apbo^ Cua- 
rt)A CÁ rújl AgAttj 50 jAb^A)-* cu rt)0 le)Cp5eul Ap to»] 
Ati 'oéAcc beA5 ro x>o curt cu^ag,

“iAt) CtAirypAr t))tin xo catj 50 5ninn pa ceolcA uje 
>*At<5'\ 21 Saoi t)l ir tt]óp At) vóattjaI agá aji é]peAr,nAi5 
50 b >-uil coú) 'cojfnatjn Tib A iÁ)b An Aineólair tjac 
b fujI njeAT aco Ajt a TceAnsA yé]r,. 2ítj ceansA "co péjjt 
úS-CAjt )p uA)fle. )r b|r rje, pp bp)o5fnAjpe 7 pp ÁppA AT;rAT) 
xiornAt) At)0)p- 2lr) uA)p freucAjrn T]Ap cne’CujlleosA cpfop 
lobGA rjA r®Af) teabap 7 pÁ pejcjtn aotj ccatjsa At)t ca ccit) 
bos- corn bjnn, dorn bpeÁj. corn cneAttA léj, IjopAnn tno 
cpoite le T>0]l3eA-p; OuA]p cujitmiSl^ ap An neaiii.fujn). 7 
at •cpoé frjeAr agá A)5e a cIahh féjn ví- CÁ An c-Arn An 
*jAp r>ú)nn, 7 buiteACA-p njdp le D)A ‘nA GAob, 50 ttj-be)ti 
T)A -DAome acÁ cobApujAtb lejr An t)5Ao-éA)l5e ágapac Ap 
a fon. 7 )Ar> po 50 b-yu)l nA)ne ojtcA cobA)p vo teuv&t 
tj n<5 f lAbAjpc, AntJAip ■péi'oifi leo é, 50 bpónAc, -cojl- 
JeApAc, njAp rf pAb a rj-AntnAnnA TóPfobcA a leAbAp A)c- 
beotujjce nA 5a°tA)i5e. Gjp5e ruAp o-p bup 'ccirn-néil 
a clAnnA Maoú) PÁ'opujcc 7 GA)pbeÁnA)5e x)o nÁ|r)úin ^a 
cpjnne t)Ac péj-cjp le C)'opÁr)GAr, n<5 le rnAUu]5c;eójp|b Sas 
TAt) bup rnimPAC r,<5 bup n5eAn "co'n ^pipe
rfor- Cu)p rnÁ’p pé)-D)p leAc, AjcotnópGujr, ^n beAnnu$- 
at> Gjpm 5At) tft]$e Ar) cS^cp t)euplA lejp ati rn-beAnnuSAt) 
é)peACGAc b05, nnljp, -tjAtA rjA S'AO't'Allse- ^ íjtpip Ájp-ce 
7 An bÁjip buAti acá Ajse An n5A°^A)i5e °t A cjonn- 

l'é)5)-ó, a Sao) &fl, tno 'tpéACG 7 njÁ gá cú cjnnce 50 b- 
pu)l pé ujpeArnnAC 'co'o' pÁ)péAp, cto'tbuA]lce Ap pon nA 
Ij ojbpe 30 b pujl óeAn n)o épo)te.

21 Saoj U; "LdcÁjn, 5Ab rno beApn^cc 7 tno bujteAdAp, 
1 3UjtlJTn PA)t) pAOjAjl CU$AG préjt), 7 TOnAp 7 peun TSO ’n 
n5t)0*Al Do CApA.

DotnÁr U-A 5piorncA.
[Mr GriíSn ia one of the few Iriehmen who may speak authoritatively on 

Gaelio Matters. Mr Giiffin had his Irish Class in Lawrence over sixteen 
years ago. The Gael and its editor have the fervent prayers of Irishmen.]
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2in cmjusezic.
Le CortjÁT Ua 5t'í°|:rJéA.

1 DÁ At] ClAjufeid bjt]i] -co cat] 50 5Jt]nn,
Na ceolCA Tf5e pA-o <5,

2lriO|r ’íja lujte A]rt bAllAjte Atj cjge,
5ATJ T1<5 bpf5 ’t]A 5l<5p '»

2I)ati t° ‘oo cuAit) ar) Jlójpe rtióp,
Of ’tj éjTtjnrj fuAfnc, 5Ail 5<5,

Do bpir a 5C|tojte 1 b-peAp ']*a ttjriAOi.
Jp ’x>FÁ5 Áfi T>cjp VAOi b|u5r).

2 Nf cloirnt T^01 n<5 A]ti”ceif 5pir,ti
Do Juc Apff 50 reo,

Do bnir at] T>iAoit>. '0FÁ5 xmbAc -oo cfn,
Du5 r5éAU cpuit]t] -ce-c’ p<5p;

21tj crAojnre bf A5 put] njo cpoite,
2t)o leur)! tji’l rf ní°T 

21cg bújfiA ,t> At] piU ax> cpÁ-t le cfop,
21 rrfúiptifn Sflrr <55.

3 21 clÁjnnS cAoiti, cá seAn mo cporó',
Det)' xÁx], vev’ Iao] Y ‘ce'o’ ceol, 

]S joniAt ojtce ttiejpe a tfAUAj^e atj RiJ,
Do bj Aise cpíorjrjA ’r <55 ;

DÁ pújl le Cpfor'o ASATTj ArrjAOin
50 tribe]* cú Apfp 50 r<5"*>

21p bAllA)5 At] pf*> A CAt]A óbínb.
21 péjrt], "JAp b]*ir 'FA'CÓ.

DO 21) C21]tjM DJl.
tejr 21tj T)5AbATfDOi]n.

itfo CA]lft] 5]l acá cú;
2I)o rr)ú]r.t]fn Álujnn 5té ;

5pÁ]t)eócA]-ó ttjé 5AÓ IÁ cú
50 tt]béió trjé yuA ]t Vati 5cb®-

Ocórj 1 ir "oub At] iá iiom,
Mf ’t peulc Ap b]c ’r^n of-tc’,

’MUAJtl bfAX) ÓtT)’ CAO]b ACÁ GÚ
21 rcóntft) ó’5 tt)0 cpojte.

Dpupo l]Ott], A rcójpfr] álu]i)Tj,
Dpuix) lion], a’t bé)ii> tt]0 é]iofte 

1,ÁH. lÁr) re f<55, xe SÁnte,
De fuAift]t]eAr jeAl, a coftc.

21)0 CA]lft) tljl agá cú>
2t)o fnúijttift] Ó5 5At] cnÁ*. 

5pÁ)te<3cAiti tt]é 50 bpÁc tú 
21 rc<3]p, a pú)r], A 5pÁti.
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Dallas, Tex., 
2lbpAp, 18, ’95

21 ÓAftA D|tir :

ÚÁinis vo leicjp Lao ’IPÁgpajc cúj- 
Atp, 7 cujp ré Ácar rpóp optp Ap lejop 
nn a bejc A-o’ lÁjrppcpfbip péjp. DÁ 
njeAr 5<xt) cárpAr asaitj opc 6 At) g-ahj 
a pusjpeAr Ap ceu-o ujrrjir1 “oa ’i) 5aog-
Al U)Ap 5eAll AJt AfJ ObAJp tr|A]C agá gú 
aó tjeupArp. 21c cÁ Ap -o-ceAtjSA* Qie- 
■D)l5e as có5Ajt)C a c|t)t) Apfp, Aóur )r 
5eÁ)tp 50 tpbe)í> rf CAOb le CAOb le óac 
ceAi)5A yó5lu)n)ce ejle tat) ■cotpAp Do 
léjJeAf a b pÁjpéAji ó éjpipp a cA5App

1 cuoAttj 50 b pujl rjfor rn<5 ve í AO)p]b A5 
FóSlujnj DAetjlse n éjpjpp Apojp t)Á bf 
’tj aoí) Att) le tÁ cewo bl)At>A)p.

Oo fíMr 50 rnb pé]X))íi 50 tpbut» AOt) 
ve pa Cojpfpjce Af bAjle-Ap-rpujljpp, 
CopcAe pA tp)Pe- Nf feA-ó 50
'oejnijn. ac CjApp-ij^e Ar at tt)é, ó pip- 
Á)pce CAtAjpribi'r,—Arj pApÁjrce jp -\p 
pusAt OórppAll trjA)c OCopijAill, ‘‘ap 
cpeup-peAp cójp Do bf rrjé a ipt>Ajle- 
At)-rrjw|l|m Gpf r,ó ceAGAip To’uajpjb. 
CAiceAr cejcpe bljAtspA 'oott)' fao$aI j 
sClÁprpuinjp, "Corjcae 5eAl SÍjAjJeó,” 
7 jp rt]A)G 7 jr pjAlrpAp pA -0A0)t)e agá
Atn.

Jr non b pu)i rpópÁp ve ciApp
T)A tj-éjpeAnn At)nr At) 5 CACAJP pO TJO 
At)t)r At; rcÁ;c ro pór, ac iuap At) 5- 
ceut5i)A )r pé)t>jp leo pu-o tpAjc teurjA* 
ijuA) p ))• Ájl leo rjt).

DpÁGr)<3t)A >0|aIua) t) reo cua)* GApp- 
A)t)T), bj' A5A)t)t) ‘bÁU’ At) t))* At) Á)C ro
(under the auspices of the Irish-Aine- 
rican Benevolent Association, a most 
flourishing and prosperous local organ
ization). tjUAjp a bf cjrrjcjolt cuj5 tieu-o 
peAprA bAjtljoce ) -d GeAi)t)CA cé)le.

CÁ tújI A5Att) hag b-peucArjr) cii le 
GApcuirne Ap At) 'opoc-^Aetjlse agá 
Arjtjr Atf lejcip reo; rjf’l voclójp tjo 
cot)5t)Aiij e)le lert)’ Aice.

’Sé ttio «ócur 50 b-pu)5jp pA'DA lAe- 
G)b 7 lÁT)-flÁ)t)Ge curt) cu be|t op cjOTjt] 
At) ^AOTtA)l A)P peA* tt)<5pÁt) -oe bl)At- 
Al)GA]b P<5p.

he Dócup rt)<3p,

PÁ"OpA)C Ua CuppÁjt)
[21 CAPA Uj CuppÁ)t), T)f CAll gujg a 

be)G 3AbAt -00 le)ér5é)l; GAipbeÁjt) 
■oújtjr) At) rr,eu-o é)peAt)t]AÓ acá ’tjAt) A 
prt)UA)1)Ge X30 cup Ap pÁ)péAp )t) A -D- 
CeApSA 'ÍÚCCAJp CO tt)A)C leAC---y e 5]

2lr) Leott)At) 7 A Cpf Corr)Aj.lAcc5jp|te

5lAOt Ap LeorpAp Ap Ap 5-CA0)pe 7 -o’ 
rlAVpU)^ Aft bAlGAJ* A ApÁjt ; tubA)pC 
r) sup bAlGAit; 5eÁpp pé A ceApp -cf 

[ tt)Ap AtpAGÁp, glAO-t ré Ap Ap bpAOl-
CÚ, 7 -DpjAppuiS -te; -cubAjpc pé pÁ> 
bAlGA)-ó ; rpó|C ré 0 cé)te é rpAp plÁp. 
ujte ; v'aoj óeipe, JlAOt ré ap ap Sjop- 
pAC, 7 -d’ piafpuj-ó te. 50 cjppce bf 
rlAjJj-oeÁp A)p 7 pf peucpAt ré bAlcuJ- 
At).

Nf tejpeApp nAojpe sljce pAjce jp
Ajtppip jAbA-t.

Vocabularj-.

con)A)pt)3ceoip)te, councillors, korliy-

5lAOt>, did call,
'D,p)Appu)5, did ask, 
bAtCAjt, smell thou,
ApÁjl, breath,
FAOl-cú a wolf,
GubAjpc, did say, 
plÁpAjte, a flatterer, 
plA)5"ceÁp, a cold, 
pA)ce, anything,
5AbA'i, danger.

Translation.

The Lion and His Three Councillors.

The Lion called the Sheep to ask her 
if his breath smelt; she said ay; he bit 
ofl her head for a fool. He called the 
Wolf, and asked him ; be said No; he 
tore him to pieces for a flatterer. At 
last he called the Fox and asked him 
Truly he had a cold, and could not 
smell.

Wise men say nothing in dangerous 
times.

ylee-eh. 
dhee/ry. 
balhy. 

unawil 
whay ulchoo 

dhoo.aii t. 
plawsee. 

. shlydhawn. 
f haickeh 
gawvah.
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- A nation which allows her language to go to ruin. Is 
parting with the best liali ol her Intellectual Independence, 
and testlhes to her willingness to cease to exist,”—Arch- 
uisuor Trench. _________________

** The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning thaD could have been collected from the rest 
of Europe ... It Is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of their country, written In 
the language of the people, from the fifth century. No 
other nation of modern Europe is able to make a similar 
boast.”—Spalding’s English Literature, Appleton & Co., 
New York. _____________

Who are the Scotch ? A tribe of Irish Scots who crossed 
over In the 6th century, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Cornwell, Ph.D., F. R. S.*s 
scotch History.

The Saxons Ruled In England from the 6th century and 
were so rude that they had no written language until the 
14th, when the Franco-Normans formulated the English.— 
Spalding. ___________

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

Published at. 217 Kosciusko st., Brooklyn, N. Y 
M. J. LOGAN, - - - Editor aDd Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60 
oentsto the public, in advance ; $1. in arrears. 
Terms of Advertising-----20 cents a line, Agate.

Entered at the Brooklyn P. 0. as 2nd-class matter 
Fourteenth Year of Publication.

VOL Jl, No. 2 MAY. 1895.

Remember that the First Irish Book is given frea 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that subscrip
tions are due in advance.

Toe Gael reports active Gaelic work at home 
and abroad.

The New York P. 0- Society holds its ann ual 
1 concert and ball at the Murray Hall Lyceum, 59 
St. & 3rd Av., on Moore's anniversary, May 28th

The Providence Irish Language Society held 
its first anniversary entertainment at Infantry 
Hall on April 28th (as announced in our last iss
ue), and was a oomph t* success—outsripping all 
of its kind ever held in America. The Irish bag
pipe, harp, and song were prominent features of 
the entertainment.

Secretaries of Gaelic classes should send us the 
addresses of their halls, and also their time of 
meeting, that we may publish them for the infor
mation of travelling Gaels and others who may 
desire to call on them.

To get the Gaelic Journal, Send 6* to the Ma

nager, Dollard’s Prinfcinghouse, Wellington* quay 
Dublin, Ireland,

For the honor of your race, Gaels, yon should 
swell the circulation of your jonrnal into the 
millions, because it is the only representative of 
your language ia America, National pride should 
impel you to do this. And, to help you along to 
compass so noble a purpose, we shall send The 
Gael to clubs of 10 (to separate addresses) for $4 
a year ; and any Irishman that would not contri
bute his quota of that to see his language and lit
erature scattered broadcast, put the back of your 
hand to him.

Gaels, at one time or other within fifteen years 
some 1,500 of you were vociferous in your cry for 
the presevation of your native tongae and the 
circulation of its literature. What efforts have 
you, as a body, made since to circulate your 
Gael £ Is it a want of confidence in the ultimate 
success of the Gaelic movement that is the cause of 
your supineness £ If so, what grounds have you 
for it £— In 1881, when The Gael was ushered 
into the world, not ONE man, woman or child in 
all Ireland had graduated from any public school 
—The next year—1882, 17 persons in all Ireland 
graduated iu the Irish Language—last year 1,165 
graduated in it. Where, then, is the room for a 
want of confidence? Or, is the canse over confi
dence, assuming from such favorable condition of 
things at home that the work is done £ Ah, friends 
the woik is not done until the orownless harp 
waves over an Irish executive mansion on Irish 
soil / The lapsing into such quietude of your 
patriotic predecessors left your country to*day a 
despised beggar knocking for recognition at the 
portals of Great Britain. Patriotic perseverance 
intelligently directed will free Ireland in speech 
and limb—wind-bags will—never /

Gaels should send as many copies as possible 
of their little journal to the Old Country, It will 
encourage them there, and, besides, supply 
them with considerable reading matter—a suffici 
ency to keep them in practice until better times.

Until the power of England wanes. Ireland can
not successfully organize to fight her on Irish 
soil. Hence, then,if Irishmen would have Ire
land free they must change their b*se of opera
tion, 50,000 picked men could seize Canada, and 
that in possession as such base, privateers could 
be let loose to clean the seas of British commerce. 
The freedom of Ireland would then be but a short 
way off, and, that accomplished, Canada could*be 
annexed to the United States.

The intelligent reader will see the point here 
right away.—Ireland is within a six hours' sail of 
England—Canada is, ordinarily, ten days away
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from her; and the cry of indignation raised by 
patriotic America at the betrayal of the Monroe 
Doctrine—an indignation which has permeated 
the patriotic American spirirt to such degree as 
to cause veterans of the public service to sever 
their conneciton with it—in Nicaragua, makes it 
reasonably certain that the Irish force in Canada 
would not lack either material or moral aid.

The activity of the Orangemen in enlisting re
cruits for England in the United States under the 
name of A. P. A., is now intelligible. Fearing 
tba tthe construction and control of the Nicaragua 
Canal by the United States should injure her 
Souths American trade, England determined 
to take possession of Nicaragua, and retain it, e 
ven had the United States recourse to force to dis 
lodge her. She calculated on the papersmillions 
of the ready drilled A P A’s to fall into her ranks 
in her fight with the United States, as their pro
totypes of the Revolution, the Tories, did ; but 
the howl of indignation raised by patriotic Amer
ica at the betrayal of the Monroe Doctrine made 
her change her mind and hoist her sails from Nic 
aragua, notwithstanding her A P A allies, and the 
seeming friendship of Federal officials.

NEW PUBLICATIONS.
The Life of Saint Ciaran, of Saighir, by the 

Rev D. B. Mulcahy, P. P., M. R. I. A., Kilclief. 
Go Down, is a most readable book. The text is 
in clear, bold Irish type, with English translation 
and notes explaining the names of persons and 
places. It has 90 pages ; no price is named on it

The Visitor, Hartford, C nn., is a new weekly 
published by Mr. John F. Conroy, the patriotic 
stationer and general merchant of that city. It is 
an excellent paper—a very mint of information 
on all subjects. The subscription is $1. a year.

We have received the initial number of the 
Queen State, published by J W Vincent, at Linn 
Creek, Mo. It does not touch on politics or rel
igion. It is a monthly, and its price is 50 cents 
year. The Gael has many friends in Missouri, and 
is, therefore, pleased to see the signs of general 
progress extend to Camden county.

The Irishmen of New York and vicinity can ob 
tain gratuitous instruction in the language of Ire
land by calling at the rooms of the P. C. Society, 
263 Bowery, on Thursday evenings from 8 tolO, 
and on Sunday afternoons from 3 to 6, o'clock.

The Philadelphia Philo-Oeltic Society meets at 
Philopatrian Hall, 211 S. 12th St., every Sunday 
evening, where it imparts free instruction to all 
who desire to cultivate a knowledge of the Celtic 
tongue.

29 Glenngariff Parade.
Dublin, Ireland,
6aí> 2lbpA0jp. 1895.

21 CApA joprpujp

Cuipinj CU5AG pAjpeup a léjJeAr or 
corpAjp CopnApcA pa 5Aet]lse j njt> I’a’ 
cIjag, ir réi'Dip 50 trjeArpAj'ó cú sup 
C<5jp tujc é A cup j 5-clot ran p5aoí aI. 
Cujpinj cusad rrjAp Ap sceucpA x>ÁpcA 
a r5iifobAr 50 -céiSeAC le v' A5Ajt-re.

Cujpjnj cusAc cpf TSlUiPSe cum 50 5 
CUJPHt GÚ Ap 540tAl CU5Am Ap peAt 
bljAtrjA «]le.

W)'l ttjdpÁp A5ATTJ a pÁt lean, acc 50 
b-puilnif-o A5 ojbpiujAt 50 cpeup, cúp- 
AtpAC CUjr TJA 5Aet|lse A cup Ap AjjAjt.

Jr 'oóccur ijom 50 bpuji gú pup, roi- 
lÁjr), j-ojp copp A5up cpo]te

Jr tnire CO capA 50 tpeus,
21 tj 5abAp Ooprj.

Westerly, K, I, May 6th, '95. 
2IJ. J. Ua LócÁjrj.

21 Capa Djl. JapA^m TTjACAiTjfjur opc 
PAOi m’ PAillft A5 joc cfor nA bljAtHA 
TO Ap fop ‘ tip ^AOtAil." D’a6puj5 rné 
tp’Ájc cóíppuite <5 Ppobj-oepr 50 -o-Gf ’p 
bA]le reo cimcjoll cpf rpf 6 fojp 7 b' 
éjojn "corp r5APpAt le]p Ap pco|l 5Aet 
p5e Vap 5-cagaip rip, acg •ceunrAit 
tpé mo t]GC)oll ceAptj a.cup Ap bup jp 
peo

2l|C beA5 é po a b-ru-,1 mire APP acg 
GÁ 50 leop éjpeAppAC Ar>p, 7 cuipeApp 
riAT> ruitp iip<5p 'TAP pS^etjlse 2lp 
CopTiAe CjAppujte 50 })-uile ia-d, 7 rjf i 
peAp p<5 bPAn, bUACAjll p<5 CA]lfr) pac 
b-pU]l t’A lAbAJpe Ap PA-0

Cujpjm tollAp CU5AC Vap leipjp po 
le b'AjAjJ Ap 540tA]l.

he rúii 50 b-puii gú piÁp 7 popA,
Do CApA 5A0tlA0,

PÁ-CPU1C J Ua CACArAJ$.
ERRAIA.

in Mr. Dillon’s communication in the last Gael 
a few typographical errors occurred.—In the 31st 
line of 2nd column page 10 read Blessed Margaret 
Mary for Blessed Virgin Mary; in the 34th line 
read Dayton, O. for Cayton, 0.
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seaN2i]ójR oaoóaLse.

tell' AT) aCAJfl Uflft ATTJ AC P. 1. UA Cuj- 
t])b, i 'o-ceAtTjpuii WAójrn aipiioprujr. 
eobftAc Wua-6, 0)t>’l PÁ-£jtu]C, 1895.

(LeApcA.)

PUA]p AT] pÁrt]A]X) buA]t) AJP reA* 
catt)A)U,7 bf púp aca, t)j fé ’rrjÁjp 6jpe 
“DO cup FAOJ T]-A rrpACC. ACC A p-IO'ÓAl- 
AtpA-ó pé]p x>o cup Ap rpuipcjp t)a }]-6|- 
peApp, 7 cpej'oeAip beAppujJce WAorp 
PÁdpujc -Co tp'bjpc Ap at) p-ojleÁp 50 
"oeo. ap peAti pa tp-bljA-óAp po M ’ll 
c-6|peAppAc 7 Ap LocIappac pApcujJce 
IP a cé|le ) xcpoix ap bÁjp, 7 ]p tpipjc 1 
bf cpé pA 1] éipeApp ’5a -oeAp5A-6 le]p 
ap b pujl 'oo b’peÁpp pAp cfp.

ap pA]b pA l]-G]neApA]5e cúrpAccAc
50 leop le huA^ x>’ pÁ5A]l Ap Ap tjaitj-
AJ'O tOClAppAC, pO A pA)b pé 1 5-CUtpAp 
PA pOAOlpeA* TpfOpOpÚpAC PIP A pUA5* 
At AtpAC AP AP 0|leÁp 5lAp ? DjteAD- 
ap ; acc tpÁ bf, c]a ’p pÁc pÁ ’p pceÁp-
pA-DAp é'í ^’peAjpAtpAOi’D Ap 5-ce]TG 
A5 pÁtl 30 pAb AP tpfOlFOpÚp CJOpAfplA 
TIP OppA, Ap C-eiXpp'éeAluSA't) A P5Ap A 
pex»pc le CACA]b beAóA pUApACA Ap 
A5A]ti A cé]le, 7 A COp5bA]-6 ]ax> Ó P-A 
■o-ceAcc te céjle ]p p'-oluc-bui-teAp a 
CIOrpÁppAt) pA loclAppuj-ie Ó P-A 'D-Cfp
50 bpÁí.

$Iac pa \.octAppu)-6e bupcÁipce Ap 
Ap pcÁj'o e]x>]p-óeAlbCA pjp a bf ’rpeAps 
bujtieAp pa \) éjpeApp, 7 cuip pja-d p<3rp- 
pA Ap C-0]leÁp A éup pAO) CO)P Apjp po 
50 ^oeo. a)Ap p]p x>e, pjppeA-DAp copp- 
AAt> te CACppeACAjb PÁ3ÁPACA A 5C)P]t), 
A bf 50 l] Ap-CÚrpACCAC cpé CUA]pceApC 
pA Ij-éoppA ]PP Ap Atp pjp, 7 X)’a pé]p 
Pip, Pi PAb P05A A5 A3 Ap pArpAlX) ACC 
Aprp tpóp “DO CÓ3Á]l cutp Ap ObA1p UAC- 
bÁpAC pjp x>o éujp ] P5forp.

CoppA]pc t>p]Ap tJopojrpe, a bf ’p^p 
ATP P1P Ápx>-pi5 Ap éjpipp, Ap pCO]ptp 
a bf a ceAóc; coppA]pc pé Ap peul -oop- 
ca, Ap c]c uAcbÁpAc a bf te l]pp a bpip- 
ceAt) <5p cjopp pA í].é|peApP) 7 x>’ ull- 
rpAiS pé a bujtipe -do ’p 5-coippAC pjoc- 
rpAp, cutp 50 P3lACPAt> pé Ap LoélApp- 
AC Ap bÁpp A pfce. D1 pUA5A]p pé A]p

Since issuÍDg the first installment of Rev Father 
Caniffe’s Saint Patrick’s Day Lecture, many Irish- 
speaking persons (who are not able to read Irish 
thoroughly)expreseed a wish to see a close English 
translation of it in The Gael, as it would help 
them to read the Irish thoroughly and, thereafter, 
Gaelic matter generally We have complied. We 
give the “close*’ translation of the present install
ment in this parallel column, and we shall give the 
subsequent installments in the same form; the tians 
lation of the first installment will also be given be
fore it is completed, so that the reader will have a 
valuable piece of Gaelic oratory for his library.

The enemy got victory for a time, and it was their 
intention, not only to bring Ireland under their 
sway, but to force their own idolatry on the people 
of Ireland, and to banish from the island for ever 
Saint Patrick’s holy faith. During these years 
Irishmen and Scandinavians were in each other’s 
grip in deadly strife, and often the soil of Ireland 
was reddened by the best blood of the country.

Were the Irish powerful enough to gain a victory 
over the Scandinavian enemy, or was that unfortu
nate people powerful enough to hunt them out of 
the Green Isle $ They were ; but if they were why 
did they not do iii We reply to our question say
ing, they had home misfortune—that division that 
scattered their strengh by petty little wars among 
themselves, which kept them from coming togeth
er in one united mass that would drive the Scandi- 
navins from their country for ever.

The Scandinavians took advantage of the divided 
state which obtained amongst the Irish hosts [that 
is, the Irish chieftains], and they determined to 
place the island in subjection to them now and for 
ever. Hence, they made a compact with the pagan 
leaders of their tribe who were powerful in northern 
Europe at that time, and, accordingly, the enemy 
had no choice but to raise a large army to compass 
that terrible work.

Brian Boromhe, who was then supreme monarch 
of Ireland, saw the coming storm ; he saw the dark 
cloud—the awful tempest, which was about to 
break over Ireland, and he prepared his hosts for 
the fierce contest, in order to receive the Scandina
vians on the point ot his pike. He called on the 
princes of Ireland to array themselves under the 
Green Flag of their country.

They came in mighty hosts to give battle to the

_______ ___ _________ _________
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pplOnTjrAl-Ójb T]A \\ OjpeATjll JA-D yé)\) VO
cpumniuSAti VAO) ipejttse JUjr A ‘o-cffie.

Ca)i))c 1 rl«A]5c)b TpdpA le CAt 
VO D|tjreAt) An AT) pÁIÍJAJ'O, 7 5)t pA<i flAb 
é)pe ttJAp. AOtl AJl At) ÓCÁ)V Cp]CeA5U)S 
reo, CA)T))C rifo cu)5 UfijAp beA5AC 
ó 5AÓ cú)5e ’T) éipnr) Of Ajxtp 7 caDIac 
da LocUrji) gajig cjrpc)oll D’t'Ác CIjac, 
7 5AT) rr)0|li CA)tpAJf)5eAt) Ap C-AptTJ FUAF 
) l)T)e C05aj'ó, ’ré Tin le PÁ-Ó, le cpoj-o 
A teUt)A1T) Ap IT) A*jGA)b ClUAT)-CA]pb. t>A 
pd-FA'D-A b) t)A -odojrje A5 pujl lejr Ap 
U éireAccAc ro, acc ca)tjjc ré yÁ -óejp- 
eAt, 7 bu« é Ap IÁ é a b) po-cujrppeAc 
a rUpu^A* PA cpujppe. ’ré Tin le pÁt), 
ziojpe CeurcA, Ap cpforrjA-t IÁ ajp fjc- 
eA'o ve rpf Ap 2lbpÁ)p, 1014. Dj ’p buj- 
teAp éjpeAppAc Á)ci5ce 7 péj*, acc
pj'op b)Ap le DpjAp CAC -DO CAbAJpG Ap 
AP IÁ Ap a b-FUA)p Ap SlÁpujJceojp bÁp, 
TP Ap bf ré -OJATbeUpCA. 0)' FJOf A5 PA 
toclappAjSib pac tp-bejteAti -ou)t p<3
TPJAP A5 Aptp CpfOrXiATpUjl PA tj-éjíT- 
eApp FU)l -DO tópCAt) Ap Ap ÍÁ Fjp. Oj 
F)OF ACU TpAp AP 5-CeU-DpA PAC pAb AP 
C J.TjlAP ve Aptp Op)A)p 1 lÁCA)p, 7 TpAp 
F)P "oe pfop cajII fiatj Aop Atp, Ac -óe)F- 
P)$ T1A-D f^SAj* le cac vo bpn*eAt> 
AP Ap Aptp é|peAppAC. C<5 lUAC 7 CAJp- 
)C OpjAP 50 PAb Ap CAC le Tbul Ap AjA)*, 
7 pa’p b’Féj-Djp lejr é a feAdpA* pó a 
cup Ap 5-cúl, CU5 ré op-ou)5ce -Do’p Aptp 
éjpeAppAC AP pÁipAJ'O V JOpppujATb.

Do léjrp yé )P A 'ójaIIaj'c, 7 Apojp A5 
tpApCU)5eACC AP A e<XC-C05A)t, A cpojr 
beAppujJfee )p a lÁ)íp, UbAjp pe lejp Ap 
Aptp éjpeAppAc, A5 pÁt>:—

‘“il FeApA PA Ij-éjpeApp, CÁ F)op 
A5A)b 5up b’ó peo Ap IÁ Ap Ap eus Ap 
SlÁpu)5ce<5|p Ap Ap 5-cpojp Ap Ap pop. 
pA 7 Ap pop Ap •oórpAjp 50 l)-u)le; 7 tpÁ
CÁ pé p)ACCApAC, A5pA)J)tp OppAjb bÁp 
fTÁjAjl Ap 21 fOp-pAp Apt!)U feuCA)5)-6 
PA LocUppuj^e jp bup 5'COtrjAjp, pÁjtp- 
■oe jopA Cpjopc, 7 pÁ)rp-De bup 5-cp)e,o- 
)rp pAorptA. Uitpe p)p, 5UojTb)Tp oppAjb 
a f©apa pa I) CjpeApp, époj'o vo teut]
ATb 7 buA)Tb ■o’iFÁSAjl Ap’cju, p<5 eu5A)5pt 
AP léApA ’p Á)P; cpo)-0)5)t) AP pop Oé; 
cAppA)P5jtb bup 3-clo)Tiipe Ap pop bup 
5-cpepjrn; cu)P)5)tb bup b-pfcjte ) p-Ap.

enemy ; and though Ireland was not one [that is, 
herchieitains were not united , on this tremendous 
occasion, armies came to Brian from nearly all the 
provinces of Ireland. The Danish army and navy 
surrounded the city of.Dublin, and, without delay, 
the army was drawn up in line of battle—thatjis to 
say, to give battle on the plains of Clontarf. Too 
long the people were in expectation of this eventful 
day, but it came at last; and it was the day which 
was memorable in the salvation of the world, name
ly, Good Friday, the 23rd day of the month of 
April, 1014. The Irish hosts were placed and rea
dy, but Brian did not desire to give battle on that 
day on which the Savior died, because he was 
pious. The Scandinavians knew that the Chris
tian army of Ireland had no wish or desire to shed 
blood on that day. They knew in like manner 
that all of Brian's army was not present, and 
hence they lost no time but hurried forward to give 
battle to the Irish army. As soon as Brian saw 
that tho battle was to go ahead and that he could 
not evade it or defer it, he ordered the Irish army 
to engage the enemy.

He leaped into his saddle, and now riding on his 
war horse, his blessed cros3 in his hand, he spoke 
to the army, saying.—

“Men of Ireland, you know that this is the day 
on which the Savior died on the cross for our sake 
and for the sake of the whole world ; and, if it be 
necessary, I beseech yon to die for His sake to
day. Behold the Scandinavians before yon, the 
enemies of Jesus Christ, and the enemies of your 
Holy religion. Therefore I call on you, men of Erin 
to make fight, and to gain a victory to-day, or to 
die on the battle field ; fight for Cod's sake; 
draw your swords for yoar religion’s sake ; thrust 
your pikes into the ribs of your enemies for the ho
nor of your wives and daughters ; fight quickly and 
boldly for your Church, your altars, and your 
country.’'

(To be continued)

* In this lecture we interpret toe 
lAppA^e Scandinavians because they 
were partly one nation at that time • 
individaully, their accepted designa’ 
tions are:

LocUpp, Denmark,
Fjoprj toclApp, Norway.
SopcA, Sweden, p

In its cogency o' grammato.idiomatic construe- 
tion, we «haUaDge the speaker of any language to 
produce a more happily expressed discourse than 
this Lecture of the gifted, learned and patriotic Rev 
Father Cuniffe. Onr translation is poor, but it has 
necessarily to be so in order to keep to a “close” li
teral translation of the original verbiage ; and all 
intelligent persons know that, in a close translation,
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tlAdAjb t>U|t TJÁTTJA'O Afl fOr) OtJÓpA bU]t
m-bAT) 7 buji tj-itiSeAtj; cpoi-oiSi* 50 
lUAcrrjAp. 7 50 ceArn Ap rotj buji tj-0A5- 
lujf, hup tj-aIcóip, 7 bup "D-cfp.”

(Le beié leApcA)

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Col— Silverton, Rev. D S O’Begley.
Conn—Groavenordale, James F Torpey.
D C— Washington, Rev. P J O’Connell, Wm. F 

Molloy, per Mr Molloy.
Ill—Apple River, Miss Maggie Snllivan.
Ind—Union City. T McMahon.
Ia—Burlington, J Fagerty. (one of the old guard
Ma s—Holyoke, J Phillips, Frank Egar—Clin

ton, Miss B M Padden, all per Mr Phillips —Hol- 
Uston, Humphrey Snllivan,($5.).

Mich—Muskegon, N Carey, P J Connell, per W 
Harte (omitted in last issue).

Mo—Arcadia Ursuline College, the Mother Supe
rior, per J Hagerty, Barlington, la—St Louis, Rev 
Mother Antonia, also, per Mr Hagerty—Millwood- 
Rev Thomas O’Cleary.

Mont—Saltese, James Boyle.
N Y—Brooklyn, Thomas Mulligan.
O—Lowellville, M Corcoran.

Pa—Centralia, P Ruddy (an Irishman)—Phila. F 
O’Kane, the P. C. Society, per Secretary J P Hunt

R I- Westerly, P J O’Casey.
Vt—Gonldsville, Edmund Ryan.
W Va—Wheeling, Dillon J McCormick, Sister 

Xavier, C F Gilligan, W H Brannen, per Mr Me 
Cormick, M Dally, N Mead, Mary Ellen Burke, O 
McCann, Frank Healy, A Lally, per Mr Lally. 
Ireland—Dablin, An Gabhardonn.

Galway—Dooms, P Brennan, who has changed 
his residence from Holyoke, Mass, to the Old 8od.

Kerry—Camps N S. Jeremiah Deane—Rockfiel^ 
N S. James O’Sullivan—Cahirdaniel N 8., Teach
er—Lohar N S., Ml 0’3ullivan—Ca tleinaine N S, 
Eugene O’Sullivan, the last four per Humphrey 
Sullivan, Holliston, Mass.

Mayo—Binghamstown, Rev M J Munnelly, per 
Mr John Phillips, Holyoke, Mass.
New Zealand—Dunedin, the Editor New Zealand 
Tablet, per John F Perrin.

O’Faherty's SiArnpA ati jjeinjpi*.re* 
viewed in the 5AOtAl recently, is for 
sale by Mr. P. O’Brien, 46 Cufie St. 
Dublin The price in cloth is 2b: in 
wapper, Is 6d.

the innate beauty of the original can never be re
produced.

Hence, we have no hesitation in declaring that 
this Lecture, in the manner in which it has been 
presented, is worth to the patriotic Irishman to 
leave as an heirloom to his family the cost of The 
Gael from its foundation.

In a recent issue of the Irish Re
public we are told that a convention 
of prominent Irish.Americans is to be 
held in the near future to consider 
Irish affairs. Amongst the names 
mentioned is that of the “Hon. Thos. 
A E Weadock of Mich If that be the 
party who introduced a bill in Con
gress, not long ago, whose object was 
the suppression of any publication 
which adversely criticised any foreign 
nation, or advised resistance to its 
rule, he is not fit to sit in Council 
with Irishmen. The New York Sun 
handled Weadock and his bill without 
gloves at the time. Had it become a 
law the Irish Republic would not be 
permitted to circulate through the 
United States mails to-day._________

OBITUARY.
We regret to have to re cord the deaths of two 

good Gaels since last issue, — John Casey of Bur 
linton , la., and John Greaney, of Brooklyn, an 
old member of the P C Society, and a native of 
Headfordj Co. Galway.—May they rest in peace-

The Gael can now be bought off the news stand 
in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.
D P Dunne, Main 8t. William&ntic, do.
G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main St. Waterbary, Conn.
M MeEvilly, Wilmington, Del.
W Hanrahau, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Reilley, 413 High st. do.
J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.
M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, 111.
J Duliaghan, 253 Wabash Av. do
H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Connelly, Cohoes, N Y.
Mr. Rainy Springfield, III.
Mrs Woods. Jacksonville, do.
Mr Gorman, Joliet, do.
0. Schrank, 519 South 6th. St. Joseph Mo.
M H Wiltzius & Co. Milwaukee, Wis.
G T Rowlee, 133 Market St. Paterson N J.
Catholic Publishing Co. St. Louis Mo.
E B Clark, 1609 Curtis St. Denver Colo.
John Murphy & Oo. Publisher, Baltimore, Md
T N Chappell. 26 Court 8t. Boston. Mass
Fitzgerald & Co. 196 High st.. Holyoke.
Mrs. Hoey, 247 First St. Portland Or.
Ed. Dekum, 249 Washington st. do.
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O’Carrv’s Lectures.
ON THB

Manusobipt Matbbial of Ancient Irish Hu 
toby.

LECTURE IX.
[Delivered July 10, 1856. j

(Continued from page 396, Vol. 10.

Murrooh, who, in concert with O’Brien, had led 
the men of Leinster against the Danes of Water
ford, so far back as the year 1137.

That this book belonged either to Dermot Mao 
Mnrroch himself, or to some person who had him 
warmly at heart, will appear plainly from the fol- 
owing memorandum, which is written in a straDge 
but ancient hand, in the top margin of folio 200, 
page a.—
“ 0 Virgin Mary ! it is a great deed that has been 
done in Erinn this day, the kalends of August— 
viz , Dermot, the son of Donnoch Mac Murroch, 
king of Leinster, and of the Danes [of Dublin^, to 
have been banished over the the sea eastward by 
the men of Erinn. Uoh, uch, 0 Lord I what shall 
I do f ”

The book consists, at present, of over four hun
dred pages of large folio vellum ; but there are 
many leaves of the old pagination missing.

To give anything like a satisfactory analysis Of 
his book, would take at least one whole lecture. 
I cannot, therefore, within my present limited 
space do more than glance at its general charac
ter, and point, by name only, to a ^w of the 
many important pieces preserved in it.

It begins as usual with a Book of Invasions of 
Erinn, but without the Book of Genesis j after 
which the succession of the monarchs of the year 
1169 ; and the succession and obituary of the pro
vincial and other minor kings, etc. Then follow 
specimens of ancient versifications,—poems on 
Tara, and an ancient plan and explanation of the 
Teach Midhohuarta, or Banqueting Hall of that; 
anoient royal city. (These poems and plan have 
been published by Dr. Petrie, in his paper on 
the history of Tara, printed in the Transactions 
of the Royal Irish Academy for 1839, vol. xviii.) 
After theso come poems on the wars of the Lein- 
stermen, the Ulstermen, and the Munstermen, in 
great numbers, many of them in the highest his
toric interest and value; and some prose pieces 
and small poems on Leinster, of great antiquity, 
some of them, as I believe, certainly written by 
Dubhthaoh, the great antiquarian an£ poet, who 
was Saint Patrick’s first convert at Tara. After 
these a fine copy of the history of the celebrated 
Battle of Ross na Righ, on the Boyne, fought be

tween the men of Leinster and Ulster at the beg. 
inning of the Christian era. A copy of the Mesca 
Uladh, or Inebriety^ the Ultonians, imperfect 
at the end, but which can be made perfect by the 
fragments of it already mentioned in Leabhar na 
hs Jidhre. A fine copy of the Origin of the Bor- 
omean Tribute, and the battles that ensued down 
to its remission. A fragment of the “Battle of 
CenDabrat”, in Munster, with the defeat of Mac 
Con by Oilioll Oluim, Mao Con’s flight into Scot* 
land, his return afterwards with a large force of 
Scottish and British adventurers, his landing in 
the bay of Galway, and the ensuing battle of 
Magh Mueruimhe, fought between him and his 
maternal uncle, Art, the monarch of Erinn, in 
which battle the latter was defeated and killed, as 
well as the seven sons of Olioll Oluim. A variety 
of carious and imortant short tracts relating to 
Munster, are to be found in the Book of Leinster 
besides this last one, up to the middle of the 8th 
century. This volume likewise contains a small 
fragment of Cormac’s Glossary, copied, perhaps 
with many more of these pieces, from the verita
ble Saltair of Cashel itself ; also, a fragment, un
fortunately a very small one, (the first folio only) 
of the wars of the Danes and the Gaedhils (i. e. 
the Irish) ; a copy of the Dinnsenchus, a celebra
ted ancient topographical tract, which was compi 
led at Tara about the year 550 ; several ancient 
poems on universal geography, cronology, history 
and soforth ; pedigrees and genealogies of the 
great Milesian tribes and families, particulary 
those of Leinster ; and lastly, an ample list of the 
early saints of Erinn, with their pedigrees and 
affinities, and with copious references to the situ
ations of their churches.

This is but an imperfect sketch of this invalua
ble MS., and I think I may soy with sorrow, that 
there is not in all Europe any nation but this of 
ours that would not long since have made a liter
ary fortune out of such a volume, had any other 
country in Europe been fortunate enough to pos
sess such an beirsloom of history.

Tne volume forms, at present, part of the rich 
store of ancient Irish literature preserved in the 
library of Trinity College, Dnblin ; and if printed 
at length, the Gaedhilie text of it would make 
2000 pages of the Annals of the Four Masters.

The book next in order of antiquity, of which 
I shall treat, is the well known Book of Bally- 
mote.

This noble volume, though defective in a few 
places, still consists of 251 leaves, or 502 pages of 
the largest folio vellum, equal to abont 2500 pa- 
ges of the printed Annals of the Four Masters.

(To be continued)



ForjT)—Cuatj 6<5óa]1—21]aU 7 poIIattjatjca.

)y 1 tj-OjleÁij ÓaoajS agá njo éeuo Jjiá-ó,
215 Aji lejs njé léjce ttjo jiútj 50 tj-05,

21 b-fUjl GftJÚfl AJfl AOTJ cé|ll A5 5Ul f)-A OJAJ* OflTTJ,
’S 5atj beAT) a DpéA5FAí> njo cjieAC le pÁ$Ajl.

DÁ tt^jre Cfiejc-Us— ijj’l 5Aji -o'a feunA-t),
2l5ur TJj’l njé ajji Aorj óop. ac ttjaji bejteArrj atj ceo; 

’Sa fcófi ttjo cléjb’ jp cú v' yÁ$ Ijottj péjij njé,
’5ur cuA]t> cú 1 5-crté uajttj jtj 00 cajIjij Ó5-

21 tj-aojt- a ré-oé]5 reAt: puajji rtjé ré)«1 f,
’S buí> IÁJjaó Ai* péjjifij f A5 peAji le pÁ5ajl;

Dut> 'DeAT a beupA Y but) cúnjjtA a njéjij-qAjG,
’S but: 5eAll le jieulcÁij f Ajjt itjajoitj bfieÁJ.

2I)o JjtÁ-ó 'oo béjljrj tjá’ji cuttj t]A bfieusAt),
’S 'oo 5jiuají> SeAl, ^léseAl njAji atj eAlA aji gjiájS, 

Do íÁ cfc cófiA le vo teA*jb a b|teu5Aí>,
21c a TCÓp, ijfop- peuo njé cú GAbAjjtc ó’tj nj-bÁ]\

DÁ b-pópAjTjTj rlÁitnín 'De CAjle Sjiátjtja,
Do cóispeAí) tÁrj ojittj a bejc 5ul ’tja. ojajS,

21C AT] CJÚJTJ beAIJ bÁTJ ÚO Afl CU5 TTjé SflÁt: tf,
Jr 5uji in a pÁjj-'oe 00 puAjp njé í.

D' ttíÁpp IjOTTJ 50 TTJÓfl TTJÓfl TTJO -fcjAjt) VArJ P<5'0 í,
21 bleÁjAr) ttjo b<5 tjo a ó-cjtjtj ttjo gjJp-,

WÁ fAjtbpeAp SeorTA 7 jrÁíjAjtT] yÁtó é,
’S 5Up pAOJ T]A pó'OAlb a cujji Ttjé f*

DÁ njbeoó nop A5 tja 'OAOjrje co buA-óApcA V bj'óinH'e 
21tj cpÁc 'oo prTjuAjnítT) Ajp ttjo áal<35 puAti,

OlteA-í) )rj A;ce Ijom Ajp peA* t]a Ij-oj-óce,
’S A5 cóirjpÁTS cAOjt] Ijottj le 1] éjpije ’rj lAe.

Nf’l 5up -DATT) rnjuAjTjeA'ó 50 b-pu)5 n]é cojifcce 
21 5-qrjn njo ó|5 f, rr\o leAtjb bÁt) ;

2l5Up PU]1 Tt]0 CpOjte ] Ce4CC Y A CAOtiTJA-D,
’S A rcóft, cé ’rj c-]Or)5t]A-ó é, 1 ipTqAj* njo 5pÁt>!

We re-pnblish this song by request of a valued subscriber. It was 
given to us first by Mr. Martin P Ward, and, with its history, appears 
in No.jt Vol. 4 of The Gael.

SLÓRJdl
Lejr at] fj5AbAjiT>oi]r]. 

5l<5ip 'oo Dja 'oo cpucujS rt]é,
5ló)P 'oo Dja -do flÁrjujS njé.
5lójp 00 Dja a TjAonjujS ttjé,
21ÓAJP, 2t|AC A’p SpjOpA'D MAOftJ.
GpJÚp J TJ-AOTJ aV AOTJ J X) cpjún
Cusajttj 'OAO|b-pe ’rjojj* otjójji 
2t)olCA TTJÓpA, A'ÓJIA'Ó, slójp
Dujc, a Dja, ttjo CpucujJceójp.



Being frequently applied to for Irish books, we 
have made arrangements whereby we can supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessons in Irish, giviDg the pronunciation 

of each word. By Rev. E O’Grown ey, M. 
R* I. A., Professor of Celtic Maynooth Col
lege, Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P. W. Joyce, LL D., .6<l
Irish Grammar. By the same, .50
Love SoDgs of Connaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Coi8 na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Windisch’s German by Rev Jas.
P. Mo8winey, 8. J, 3.00

The Pursuit of Diarmuid and Grainne, P. I, .80 
Ditto, Part II. ,80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, .75

Keating’s History of Ireland, with Literal
Translation, etc. Part I., cloth, 1.00

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. 1.00

The First Irish Book. .12
The Second do. do. .15
The Third do. do. .20
Irish Head*Line Gop3sBook, .15
Leabhar Sgeuluigheachta, by Dr. Hyde 2.00
The Tribe of Ireland. A Satire by jEoghus

O’Daly, with Translation, .80
Reliquesof Irish Jacobite Poetry. With Me

trical translation by Ed* Walsh, .50
Tadhg Gaolach, .50
O’Reilly's Irish* English Dictionary, 4 50
Danlevy's Catechism, Irish and English, 1.00
Molloy’s Irish Grammar, 1.25
Irish Catechism, Diocese of Raphoe, ,12
Imitation of Christ (Irish), [sO

The Children of Tnireann (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar 8geul- 
uighaohta, and the Imitation of Christ, will meet 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these books had 
run out some time ago, but we have been inform 
ed that there is a stock of them now.

When sending for these Gaelic books, if Gaels 
want works in the English language pertaining 
lo Irish matters, such as Joyce’s * Origin and His 
tory of Irish Names of Places ; O’Hart's Irish 
Pedigrees, etc., etc. we shall accommodate them.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam &, Gas 

Fitter, Mobile, Ala.

John F Conroy.

167 Main St, - - - Hartford, Conn.
(Open Eveniogs)

Magazines, Daily and Weekly Papers 
Choice Grades of Cigars and Tobacco. 

Passage Tickets to and from the 
Old Country.
Money Orders

On All Parts of Great Britain and 
Ireland.

BLUE STORE.
Cheapest Cash Dry Goods, Boys’ 
Clothing and Notion House in the 

City.
Gent’s Furnishing Goods a Specialty.

Nos. 204 and 206 Dauphin Street, Mobile, Ala

Real £s1)3(i)6
Being in communication with the Railway Com 

panies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Uoion. These laods are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title is 
perfect, coming directly from the Railway Compa 
nies. I can sell in lots or plots from 100 upwards.

RATES of COMMISSION.—
Letting and Collecting .......... 5 per cent.
8ales—City Property—When the 
Consideration exceeds $2.500. ... 1 ••
Country Property...................... 2.50 u
Southern & Western Property ... 5 “ “

J5®* No Sales negotiated at this office for less 
than $25.00,

M. J. Logan,
Comr. of Deeds,
Third & Prospect Aves. Brooklyn, Y. Y.

CAN I OBTAIN A PATENT? Fora
prompt answer and an honest opinion, write to 
AIUNN CO., who have bad nearly fifty veare* 
experience in the patent business. Communica
tions strictly confidential. A Handbook of In
formation concerning Patents and bow to ob
tain them sent free. Also a catalogue of mechan
ical and scientific boohs sent free.

Patents taken through Munn & Co. receive 
special notice in the Scientific American, and 
thus are brought widely before the public with
out cost to the inventor. This splendid paper, 
issued weekly, elegantly illustrated, has by far the 
largest circulation of any scientific work in the 
world. $3 a year. Sample copies sent free.

Building Edition, monthly, fciJiO a year. Single 
copies, ‘J5 cents. Every number contains beau
tiful plates, in colors, and photographs of new 
houses, with plans, enabling builders to show the 
latest designs and secure contracts. Address 

MUNN & CO„ NEW YORK, 361 BboadwaT-


